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Pueblos abandonados Заброшенные города 

- ¿Y ese ruido? ¿Quién está ahí? - А этот шум? Кто здесь? 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de unlimitedspanish.com. 
Quiero ayudarte a hablar español fluidamente.  
¡Hablar español es más fácil de lo que parece!  
Solo tienes que usar el material y técnicas adecuadas. 

Привет всем! Я Оскар, основатель unlimitedspanish.com.  
Я хочу помочь тебе говорить по-испански свободно. 
Говорить по-испански проще, чем кажется!  
Просто используй адекватные материалы и техники. 

Hoy, en este episodio… Сегодня, в этом эпизоде: 

▪ ¡Pueblos sin gente! Es decir, voy a hablar sobre 
pueblos, donde ya no vive nadie. En España hay 
muchos más de lo que parece.  

▪ Города без людей! То есть, я расскажу о населенных 
пунктах, где уже никто не живет. В Испании их 
гораздо больше, чем кажется.  

▪ A continuación, vamos a conocer a Aselmo, un hombre 
que, cansado de su estilo de vida, toma una decisión 
radical. Esto lo veremos con una mini-historia de 
preguntas y respuestas. 

▪ В продолжение мы познакомимся с Асельмо - 
мужчиной, который, устав от своего стиля жизни, 
принимает радикальное решение. Мы это увидим в 
мини-истории вопросов и ответов.  

Muy bien. Gracias por escuchar una vez más. Ya hemos 
pasado los 6 millones de descargas de este podcast.  
¡Muchas gracias por seguirme!  
Si quieres ayudarme, por favor comparte y recomienda mi 
website mencionando mi podcast. Muchas gracias de 
antemano.   

Отлично. Спасибо еще раз за то, что слушаете. Подкаст 
скачали уже более 6 миллионов раз. Спасибо большое за 
то, что подписаны на меня! Если хотите помочь, 
пожалуйста, поделитесь рекомендацией на сайт 
www.language-efficiency.com, упомянув мой подкаст. 
Заранее большое спасибо.  

http://www.language-efficiency.com/
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De acuerdo, vamos al tema de hoy.  Хорошо, переходим к сегодняшней теме.  

En todos los países del mundo existen pueblos donde no 
vive nadie. En España hay estudios que calculan que hay más 
de tres mil pueblos sin habitantes.  
Cuando vi esta cifra me pareció increíble. Yo pensaba que 
serían centenares de pueblos sin gente, pero no miles. 
Lógicamente estamos hablando de pueblos pequeños, 
muchos de ellos muy aislados, pero aún así, son muchos.  

Во всех странах мира есть населенные пункты, где никто 
не живет. В Испании есть исследования, согласно которым 
насчитывается более трех тысяч городов без жителей. 
Когда я увидел эту цифру, это показалось невероятным. Я 
думал, что есть сотни поселков без людей, но не тысячи. 
Разумеется, мы говорим о маленьких местах, многие из 
них очень удаленные, но даже в этом случае это много.  

Este fenómeno - pueblos sin gente - me parece fascinante. 
Muchas de estas poblaciones tienen casas de piedra. La idea 
era que estas casas duraran siglos, no que fueran algo 
temporal. Seguramente quienes construyeron esas casas no 
se podían imaginar que, algún día, su pueblo se convertiría 
en un lugar desierto.  

Этот феномен – города без людей – мне кажется 
удивительным. Во многих из этих населенных пунктов есть 
каменные дома. Идея была в том, чтобы служить веками, а 
не быть чем-то временным. Конечно, те, кто строил эти 
дома, не могли себе представить, что в один день их 
поселок превратится в пустынное место.  

Hay varias palabras que puedes usar para describir un 
pueblo así. Todas significan lo mismo:  

Есть несколько слов, которые можно использовать, чтобы 
описать такой город. Все они означают одно и то же: 

• Abandonado (abandoned en inglés): Esto quiere decir 
que en algún momento pasado quienes vivían allí se 
fueron y por tanto abandonaron el lugar.   

• Заброшенный. Это означает, что в какой-то момент в 
прошлом те, кто там жил, ушли, и поэтому забросили 
место.  

• Deshabitado (uninhabited en inglés): Esta palabra 
implica que antes estaba habitado. Los habitantes 

• Необитаемый. Это слово значит, что раньше место 
населяли. Жители населяют какое-то месте.  
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habitan en un lugar. Si esas personas se van y no viven 
allí, queda deshabitado.   

Если эти люди уходят и не живут там, то место 
становится необитаемым.   

• Fantasma (ghost en inglés). Un pueblo fantasma es 
simplemente un pueblo sin habitantes, sin nadie que 
viva allí. Esta palabra a veces le da un aire siniestro al 
sitio. Todo tipo de leyendas y mitos pueden surgir 
sobre ciertos lugares abandonados. La imaginación de 
algunos puede ser muy activa.   

• Призрак. Город- призрак - это просто город без 
жителей, в котором никто не живет. Это слово 
иногда придает месту зловещую атмосферу. О 
заброшенных местах могут возникать разные 
легенды и мифы. Воображение у некоторых может 
быть очень активным.  

• Desierto (deserted en inglés). Simplemente quiere 
decir que no hay nadie. Por ejemplo: “El pueblo estaba 
desierto, no había absolutamente nadie”.    

• Пустынный. Просто означает, что здесь никого нет. К 
примеру: «город был пустынным, там не было 
абсолютно никого».  

Ahora, vamos a usar un poco la imaginación. Imagínate que 
decides mudarte a un pueblo desierto. “Mudarte” aquí 
significa ir a vivir permanentemente a un nuevo lugar. Así 
que serías el único habitante.  
Podrías poner un letrero con el nombre del pueblo y el 
número de habitantes: uno.   

А сейчас мы задействуем немного воображения. 
Представьте, что решили переехать в заброшенный город. 
“Mudarse” здесь означает переехать в новое место на 
постоянной основе. Вы бы стали единственным жителем. 
Можно было повесить табличку с названием места и 
количеством жителей: один. 

Hay muchas ventajas. Por ejemplo, si tienes coche, siempre 
encontrarás aparcamiento. Se han acabado los días donde 
tienes que dar vueltas y vueltas por las calles para encontrar 
un sitio para aparcar.  
Además, no tienes que respetar los límites de velocidad ni 

Тут много преимуществ. Например, если у вас есть 
машина, всегда можно припарковаться. Закончились дни, 
когда приходилось кружить я по улицам, чтобы найти 
место для парковки. Кроме того, не нужно соблюдать 
ограничения скорости или знаки светофоров, которые, 
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los semáforos, que seguro que no funcionan, o que no 
existen, porque no hay policía.   

конечно, не работают, или не существуют, поскольку там 
нет полиции.  

Respecto a los vecinos…se han acabado las molestias, los 
ruidos, las discusiones, el olor de pescado frito que alguien 
cocina en la terraza…Simplemente te puedes relajar porque 
nadie te va a molestar.  

Что касается соседей… закончится раздражение, шум, 
споры, запах жареной рыбы, которую кто-то готовит на 
террасе… Можно просто расслабиться, потому что никто 
вас не побеспокоит. 

Como estás solo en el pueblo, puedes presentarte a las 
elecciones para ser alcalde. El resultado sería evidente.  
Solo votarías tú, y……ganarías con un 100% de votos. 
¡Felicidades!   

Поскольку вы один в городе, можно баллотироваться на 
пост мэра. Результат будет очевиден.  
Голосовать будете только вы и … выиграете со 100 % 
голосов. Поздравляю! 

Ahora tú podrías decir… ¿Pero los suministros? ¿La comida? 
Bueno, puedes pedirlo a Amazon, ¿no? Seguro que no se 
equivocan de casa.  

Вы можете возразить ... Но, как же насчёт припасов? Еда? 
Ладно, сможете заказать на Амазоне, так ведь? Они точно 
не ошибутся домом.  

Solo hay un pequeño problema. Un lugar así puede ser 
terrorífico. Estar totalmente solo en un pueblo y escuchar un 
ruido extraño. Perdón, ese ruido era la puerta de mi cocina, 
que he ido a por un yogurt. Así que si eres miedoso, mejor 
no ir a estos sitios. De hecho, hay muchas películas de 
suspense y terror que se han rodado en estos pueblos.   

Только есть небольшая проблема. Такое место может быть 
пугающим. Быть совершенно одному в городе и слышать 
странный шум. Простите, это был шум моей кухонной 
двери, когда я пошел за йогуртом. Так что, если вы из 
пугливых, лучше не ходить в такие места. На самом деле, в 
этих городах снято много триллеров и фильмов ужасов. 

Bueno, bromas aparte, hay multiples causas que explican el 
porqué hay pueblos abandonados. Aquí algunas:  

Ладно, шутки в сторону, есть много причин, объясняющих 
появление заброшенных городов. Вот некоторые: 
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• Epidemias. En algunos casos, ciertos pueblos sufrieron 
devastadoras epidemias como la viruela, el tifus o la 
cólera que diezmó la población. “Diezmar" quiere decir 
causar gran mortandad.   

• Эпидемии. В некоторых случаях города пострадали 
от разрушительной эпидемии, типа оспы, тифа или 
холеры, которая смела население. “Diezmar” 
означает вызвать большую смертность. 

• Inundación de campos. A veces los gobiernos deciden 
construir una presa para crear un pantano con la idea 
de almacenar agua y esto inunda los campos donde se 
cultiva. Si hay un pueblo que vive de la agricultura, 
perder los campos es una mala noticia, y muchos 
deciden emigrar.    

• Затопление полей. Иногда правительства решают 
построить дамбу, чтобы создать водоем для 
хранения воды, и она затопляет культивируемые 
поля. Если поселок живет за счет сельского 
хозяйства, потеря полей - плохая новость, и многие 
решают эмигрировать. 

• Declive de la minería. El trabajo en las minas atrajo a 
muchas personas, y se construyeron muchas casas 
formando poblaciones cerca de la mina. Cuando la 
mina ya no era rentable, la gente abandonó el pueblo.  

• Исчерпание ископаемых. Работа на рудниках 
привлекала многих, и рядом строилось много жилья, 
которые образовали поселения. Когда рудник 
перестал приносить прибыль, люди покинули город. 

• Revolución industrial. Muchos campesinos dedicados a 
la agricultura dejaron su duro trabajo para ir a las 
fábricas donde conseguían un trabajo duro, también, 
pero quizás más estable.   

• Индустриализация. Многие крестьяне, занятые в 
сельском хозяйстве, бросили тяжелый труд и пошли 
на фабрики, где работа тоже тяжелая, но, скорее 
всего, более стабильная. 

Hay muchos pueblos que no están abandonados pero cada 
año pierden habitantes. Existen varias iniciativas para frenar 
esta despoblación. Algunas poblaciones incluso ofrecen casa 
gratis y trabajo. También se ofrecen subvenciones a 
empresas y emprendedores para que instalen su negocio en 

Есть много поселков, которые не заброшены, но каждый 
год теряют жителей. Существуют различные инициативы, 
чтобы остановить отток населения. Некоторые даже 
предлагают бесплатное жилье и работу. Также 
предлагаются гранты компаниям и предпринимателям, 
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ese lugar.  
La verdad es que, con internet, quizás se puedan salvar 
algunos de estos pueblos porque es factible gestionar un 
negocio con una computadora.  

чтобы они открывали в тех местах свой бизнес.  
И правда, с интернетом, возможно, некоторые из этих 
городов можно спасти, потому что вести бизнес можно с 
компьютером. 

Otra vía para conservar estos pueblos es el turismo. Cada vez 
más existe un tipo de turismo de montaña que prefiere estar 
muy tranquilo y visitar lugares pintorescos. Es decir, lugares 
peculiares o especiales.  

Еще один способ сохранить эти города - туризм. Все более 
популярен вид горного туризма, который предполагает 
спокойствие и посещение живописных мест. То есть мест 
уникальных или особенных. 

De acuerdo. Espero que te haya gustado el tema de hoy. 
Recuerda que puedes conseguir el texto de este episodio en 
mi website: 

Хорошо. Надеюсь, вам понравилась сегодняшняя тема. 
Помните, что текст этого эпизода можно получить на 
сайте: 

www.language-efficiency.com 

Mini-historia  Мини-история 

Ahora pasamos a la mini-historia. Así es como funciona:  
Yo digo una frase con información. A continuación, hago 
algunas preguntas sobre esa información.  
Después de cada pregunta hay una pausa. ¡Es tu turno para 
intentar responder! Después de cada pausa doy una 
respuesta correcta. Así voy construyendo la historia.  

А теперь переходим к мини-истории. Это работает так:  
я говорю фразу с информацией. Затем я задаю вопросы об 
этой информации.  
После каждого вопроса есть пауза. Ваша очередь 
отвечать! После каждой паузы я даю правильный ответ. 
Так я постепенно выстраиваю историю. 

Muy bien, vamos allá.  Отлично, начинаем. 
 

http://www.language-efficiency.com/
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▪ Aselmo era un ejecutivo de éxito que vivía en el centro 
de la ciudad. 

▪ Асельмо был успешным руководителем, который 
жил в центре города. 

¿Era Aselmo un ejecutivo de éxito?  Был ли Асельмо успешным руководителем? 

Sí, era un ejecutivo de éxito. Alsemo era un ejecutivo exitoso.  Да, он был успешным. Асельмо был руководителем. 

¿Vivía Aselmo en el centro de la ciudad o en las afueras?  Асельмо жил в центре города или за городом? 

En el centro de la ciudad. Vivía en el centro de la ciudad, no 
en las afueras. Esto quiere decir fuera de la ciudad.  

В центре города. Он жил в центре города, а не на окраине. 
Это значит вне города. 

¿En qué parte de la ciudad vivía Aselmo?  В какой части города жил Асельмо? 

En el centro. Vivía en el centro de la ciudad.  В центре. Он жил в центре города. 

▪ Aselmo estaba siempre estresado y su trabajo no le 
satisfacía. 

▪ Асельмо всегда был в стрессе, и работа его не 
удовлетворяла. 

¿Estaba Alsemo relajado y tranquilo?  Асельмо был расслабленным и спокойным? 

No, él no estaba relajado y tranquilo. Él estaba estresado.  Нет, он не был расслабленным и спокойным. Он был в 
стрессе. 

¿Estaba satisfecho Aselmo con su trabajo?  Удовлетворен ли был Асельмо своей работой? 
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No. No estaba satisfecho. Su trabajo no le satisfacía.  Нет, не был. Работа его не удовлетворяла. 

Aselmo estaba estresado, pero… ¿Le satisfacía su trabajo?  Асельмо был в стрессе, но… Работа его удовлетворяла? 

No, a Aselmo no le satisfacía su trabajo.   Нет, Асельмо не был удовлетворен своей работой. 

▪ Aselmo lo vendió todo y se fue a vivir a un pueblo 
abandonado. 

▪ Асельмо все продал и уехал жить в заброшенный 
город. 

¿Vendió una parte o todo?  Он продал часть или всё? 

Todo. Lo vendió todo, no una parte. Es decir, vendió el 100% 
de lo que poseía.   

Все. Он продал все, а не часть. То есть он продал 100% 
того, что ему принадлежало. 

¿Se fue a vivir a la playa para tomar el sol?  Он уехал жить на пляж загорать? 

No, no. No se fue a la playa para tomar el sol. Se fue a vivir a 
un pueblo abandonado.  

Нет, нет. Он не уехал на пляж загорать. Он уехал жить в 
заброшенный город. 

¿Quién se fue a vivir allí?  Кто уехал жить туда? 

Aselmo. Aselmo se fue a vivir allí.  Асельмо. Асельмо переехал туда жить. 

▪ El primer año en el pueblo fue fantástico, sin 
problemas y con toda la tranquilidad del mundo. 

▪ Первый год в городе был великолепным, без 
проблем и спокойным. 
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¿Fue el primer año horrible y con todo tipo de problemas?  Был ли первый год ужасным и с разными проблемами? 

No, no. No fue horrible. Fue fantástico. Sin problemas. El 
primer año fue sin ruidos, sin vecinos y con toda la 
tranquilidad del mundo.  

Нет, нет. Он не был ужасным.  Он был великолепным. Без 
проблем. Первый год прошел без шума, без соседей и в 
абсолютном спокойствии. 

¿Qué tipo de tranquilidad?  В каком спокойствии? 

Toda la tranquilidad del mundo. Esto es una expresión para 
decir que había mucha tranquilidad.  

В абсолютном спокойствии. Это выражение означает, что 
было много спокойствия. 

¿Cuántos años fueron fantásticos?  Сколько лет было великолепно? 

Solo uno. Solo un año fue fantástico. Solo el primer año fue 
fantástico. 

Только один. Всего один год был великолепным. Только 
первый год был потрясающим. 

▪ Corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era 
increíble.   

▪ Распространился слух, что город Асельмо 
прекрасен. 

¿Qué corrió?  Что распространилось? 

La voz. La voz corrió. Esto es una expresión para decir que 
mucha gente hablaba del lugar.  

Слух. Распространился слух. Это выражение означает, что 
люди говорили об этом месте. 

¿Corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era muy ruidoso?  Поговаривали, что в городе Асельмо очень шумно? 



209: Unlimited Spanish Podcast                                                       Испанский через истории 
 

- 10 - 

 

No, no. No corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era 
ruidoso. La gente decía que era increíble.  

Нет, нет. О том в городе Асельмо шумно, не говорили. 
Люди говорили, что там было прекрасно. 

¿Quién vivía en el pueblo cuando corrió la voz?  Кто жил в городе, когда слух распространился? 

Aselmo. Aselmo vivía en el pueblo cuando corrió la voz.  Асельмо. Асельмо жил в городе, когда поползли слухи. 

▪ Ahora, Aselmo tiene que aguantar turistas todos los 
días. 

▪ Теперь Асельмо каждый день приходится терпеть 
туристов. 

¿Puede ahora Aselmo disfrutar?  Может ли сейчас Асельмо наслаждаться? 

No, no puede disfrutar. Ahora tiene que aguantar. Es decir, 
pasar por una situación que no le gusta.  

Нет, не может. Теперь ему приходится терпеть. То есть 
мириться с ситуацией, которая вам не нравится. 

¿A quién tiene que aguantar Aselmo?  С кем приходится мириться Асельмо? 

A turistas. Tiene que aguantar a turistas todos los días.  С туристами. Ему приходится теперь их каждый день. 

¿Cuándo tiene que aguantarlos?  Когда ему приходится с ними мириться? 

Todos los días. Tiene que aguantarlos todos los días.  Каждый день. Ему приходится терпеть их каждый день. 

▪ Aselmo ya está buscando un nuevo pueblo 
abandonado para ir. 

▪ Асельмо уже ищет новый заброшенный город, в 
который можно поехать. 
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¿Está Aselmo pensando en construir un hotel?  Асельмо подумывает о строительстве отеля? 

No, no está pensando eso. Está buscando ir a un nuevo 
pueblo abandonado.  

Нет, он не думает об этом. Он хочет поехать в новый 
заброшенный поселок. 

¿Dónde quiere ir? ¿De vuelta a la ciudad?  Куда поехать? Обратно в город? 

No, no. De vuelta a la ciudad no. Quiere ir a otro pueblo 
abandonado. Ahora está lleno de turistas, y parece que eso 
no le gusta.  

Нет, нет, не обратно в город. Он хочет уехать в другой 
заброшенный поселок. Сейчас там полно туристов, и, 
кажется, ему это не нравится. 

Bueno, este es el final de este pequeño ejercicio. Si es difícil, 
por favor vuelve a escuchar varias veces y…si es fácil para ti, 
también escucha más de una vez, porque la idea es poder 
contestar sin traducir mentalmente. De esta manera podrás 
mejorar tu fluidez de forma drástica.   

Что ж, это конец этого небольшого упражнения. Если 
сложно, пожалуйста, прослушай еще несколько раз, а если 
легко, все равно слушайте, потому что идея в том, чтобы 
отвечать без перевода в уме. Так вы сможете значительно 
улучшить беглость своей речи. 

Como ves, hay muchas maneras de expresarse, pero si 
escuchas suficientes mini-historias, verás que se utilizan los 
mismos patrones una y otra vez.  

Как видите, есть много способов выразить что-то, но, если 
слушать прослушать много историй, вы увидите, что одни 
и те же структуры используются снова и снова. 

Esta es la filosofía que puedes encontrar en mis cursos 
completos con horas de audio en: 

Эту философию вы можете найти в моих полных курсах с 
часами аудио по адресу: 

www.language-efficiency.com 

http://www.language-efficiency.com/
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En los últimos años varias decenas de miles de estudiantes 
de español han elegido Unlimited Spanish. ¡Así que te 
recomiendo hacer lo mismo!  

В последние годы несколько десятков тысяч изучающих 
испанский выбрали Unlimited Spanish. Так что я 
рекомендую вам сделать то же самое! 

Perfecto. ¡Este es el final de este episodio! Ahora ya sabes 
que si no quieres que te moleste nadie, puedes buscar un 
pueblo abandonado y…quizás estudiar español con mis 
cursos :) ¡Un saludo!  

Отлично. Это конец этого эпизода! Теперь вы знаете, что, 
если не хотите, чтобы вас беспокоили, можно найти 
заброшенный город и ... может быть, изучать испанский с 
помощью моих курсов. Счастливо! 

 


